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 STATE OF WASHINGTON 
 DEPARTMENT OF SOCIAL AND HEALTH SERVICES 
 DIVISION OF CHILD SUPPORT (DCS) 

  

Cerere pentru Servicii de Impunere a Plății Pensiei de Întreținere a Copiilor fără Ajutor 
Social 

Application for Nonassistance Support Enforcement Services 
INSTRUCȚIUNI 

Citiți acest formular cu atenție. Completați acest formular și returnați-l la Direcția pentru Întreținerea Copilului (DCS) la adresa listată pe 
pagina 3. Cu excepția semnăturii dumneavoastră, printați sau bateți la mașină răspunsurile dumneavoastră. Utilizați numai cerneală 
albastră sau neagră. 

INFORMAȚII DESPRE MINE 
NUME (PRIMUL PRENUME, AL DOILEA PRENUME, NUMELE DE FAMILIE)

      
NUMĂR DE TELEFON 

(     )      
NUMĂR DE ASIGURARE SOCIALĂ 

      

ADRESA STRĂZII ORAȘ STAT COD POȘTAL 
                         

INFORMAȚII DESPRE PĂRINTELE CARE NU DEȚINE CUSTODIA COPIILOR 
NUME (PRIMUL PRENUME, AL DOILEA PRENUME, NUMELE DE FAMILIE) 

      
PLĂȚI 

Înțeleg că DCS îmi poate trimite plata pensiei de întreținere prin Transfer Electronic de Fonduri (EFT), depunând banii direct în contul 
meu de cecuri sau de economii. Am autorizat depunerea directă a banilor prin completarea următoarelor informații despre contul 
bancar. 
 
              

Numele băncii Numărul de routing bancar 
 
                            Cecuri           Economii 
Numărul contului bancar 

Dacă eu nu autorizez efectuarea unei depuneri directe, DCS mă va înscrie automat în programul Stored-Value ReliaCard al DCS. Dacă 
DCS mă înscrie în programul DCS ReliaCard, DCS îmi va emite un card VISA de debit, care se numește DCS ReliaCard, și va încărca 
plățile pentru pensia mea de întreținere pe acest card. În cele mai multe cazuri, plățile pensiei de întreținere a copiilor vor fi disponibile în 
contul meu bancar sau pe cardul meu DCS Relia Card în termen de trei zile lucrătoare după ce DCS le alocă cazului. Cardul DCS 
ReliaCard poate fi folosit în milioane de locații în care cardurile VISA sunt acceptate sau la un bancomat. Pot obține mai multe informații 
despre plățile electronice, sau pot afla mai multe despre alte opțiuni de primire a plăților care îmi stau la dispoziție sunând la numărul de 
telefon 800-468-7422 sau on-line la www.dshs.wa.gov/dcs. 

DECLARAȚIE 

Declar că: 

1. Nu primesc sau solicit servicii de impunere a plății pensiei de întreținere din partea altui stat sau a altei autorități. 
2. Dețin custodia fizică a copiilor pentru care solicit pensia de întreținere curentă, sau am deținut custodia fizică a copiilor pe 

perioada în care a intervenit datoria de plată a pensiei de întreținere. 
3. Nu l-am lipsit în mod ilegal pe deținătorul legal al custodiei copiilor de custodia acestora. 
4. Nu primesc ajutor social pentru copii. 

Declar sub pedeapsa de sperjur în conformitate cu legile statului Washington că cele de mai sus sunt adevărate și corecte. 
SEMNĂTURA LOCUL SEMNĂRII 

      
DATA

      

_________ Autorizez în mod voluntar Direcția pentru Întreținerea Copilului (DCS) să rețină până la 10 la sută din pensia mea de  
  Inițialele întreținere curentă și toate plățile pensiei mele de întreținere restante pentru a replăti pensia de întreținere pe care o  
 primesc din oricare din circumstanțele de mai jos. DCS va reține aceste sume până când plătesc întreaga sumă  
 datorată, dacă eu: 

1. Primesc o plată în exces.   
2. Primesc o plată ca urmare a unei erori. 

3. Primesc o plată ca urmare a unei verificări insuficiente a fondurilor. 

4. Păstrez o plată a pensiei de întreținere pe care nu am dreptul să o primesc. 
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Doresc ca DCS să ne furnizeze mie și copiilor mei servicii de impunere a plății pensiei de întreținere a copiilor. Doresc ca DCS să 
accepte și să efectueze toate plățile pensiei de întreținere a copiilor (cecuri, ordine de plată, transferuri electronice de fonduri, etc) pe 
care le percepe în numele meu. 
Dacă în momentul de față primesc plata pensiei de întreținere a copiilor prin intermediul unei curți de judecată statale sau tribale sau al 
unei agenții de impunere a plății pensiei de întreținere a copiilor statale sau tribale a altui stat, doresc ca agenția sau curtea de judecată 
respectivă să trimită toate plățile la DCS. 
Am citit și înțeles formularul Nonassistance Support Enforcement Information (Informații privind Impunerea Plății Pensiei de Întreținere a 
Copiilor fără Ajutor Social ) pe care l-am primit odată cu această cerere. 
Înțeleg că: 

1. DCS îmi percepe o taxă anuală de $25,00 dacă nu am primit niciodată Temporary Assistance to Needy Families (TANF) 
(Asistență Temporară pentru Familiile Nevoiașe), Tribal TANF (TANF din partea vreunui trib), sau Assistance to Families with 
Dependent Children (AFDC) (Asistență pentru Familiile cu Copii Minori) pentru copiii din gospodăria mea.  DCS reține această 
taxă (între 1 octombrie și 30 septembrie) din pensia de întreținere a copiilor colectată după ce DCS mi-a plătit pensie de 
întreținere a copiilor în valoare de $500,00 pentru un caz într-un an fiscal federal.  Dacă am mai mult de un caz, mi se poate 
percepe o taxă pentru fiecare caz în care mi se plătesc $500,00. Dacă am primit TANF, Tribal TANF sau AFDC din partea 
vreunui alt stat, trebuie să trimit la DCS dovezi pentru acest lucru, cum ar fi o declarație sub jurământ din partea agenției de 
ajutor social sau o copie legalizată a dosarului meu de asistență.  DCS poate percepe taxa până când eu furnizez aceste 
dovezi. 

2. DCS va trebui să facă cunoscute numele meu și cele ale copiilor mei părintelui care nu deține custodia. 
3. Trebuie să comunic la DCS numărul meu de asigurare socială. DCS va utiliza numărul în scopul impunerii plății pensiei de 

întreținere a copiilor, după cum se stipulează în Titlul IV-D din Legea Asigurărilor Sociale. 
4. DCS nu poate colecta datoriile de plată a pensiei de întreținere a copiilor care sunt blocate de statutul limitărilor. 
5. DCS nu poate solicita unui trib indian, unei afaceri deținute de un trib sau unei afaceri deținute de indieni amplasate într-o 

rezervație să rețină pensia de întreținere a copiilor din venitul plătit unui părinte care nu deține custodia copiilor. DCS va cere 
unui trib să impună aplicarea hotărârii mele judecătorești privind întreținerea copiilor, dacă tribul respectiv și DCS au încheiat un 
acord în acest sens. 

6. DCS va înregistra hotărârea mea judecătorească privind întreținerea copiilor în Washington State Support Registry (Registrul 
pentru pensii de întreținere a copilului al Statului Washington) (WSSR). 

7. Dacă dețin o hotărâre judecătorească care prevede ca părintele care nu deține custodia copiilor să plătească pensia de 
întreținere a copiilor prin intermediul WSSR, cazul meu va rămâne în WSSR până când o instanță de judecată îmi eliberează 
hotărârea. 

8. DCS va distribui pensia mea curentă de întreținere a copiilor așa cum o cere legislația federală și statală. DCS va: 
a. Aloca pensia de întreținere a copiilor curentă lunii în care aceasta este primită. 
b. Îmi va trimite pensia de întreținere a copiilor curentă. (Dacă părintele care nu deține custodia copiilor deține mai mult de o 

hotărâre judecătorească privind întreținerea copiilor și o plată nu acoperă toate hotărârile lunare curente privind întreținerea 
copiilor, DCS va împărți plata între cazuri în mod proporțional).  

c. Reține plata unei taxe anuale de $25,00 (între 1 octombrie și 30 septembrie ), dacă nu am beneficiat niciodată de fonduri 
TANF, Tribal TANF sau AFDC în calitate de părinte care deține custodia copiilor minori, după ce mi se plătește pensie de 
întreținere a copiilor în valoare de $500,00 pentru acest caz, într-un an. 

d. Aloca plățile care depășesc pensia curentă de întreținere a copiilor pe o lună plăților pensiei de întreținere restante (dacă 
există). Începând cu data de 1 octombrie 2000, DCS va distribui pensia de întreținere a copiilor restantă pe care o primește 
(după ce încetez să mai primesc ajutor social) de la: 

       (1)  Alte surse decât Internal Revenue Service (IRS) (Serviciul pentru Venituri Interne), după cum urmează. 
(a)  În primul rând, către pensia de întreținere a copiilor restantă care îmi este datorată după ce am încetat să mai 

primesc ajutor social. Eu voi primi aceste plăți. 
(b)  În al doilea rând, către pensia de întreținere a copiilor restantă care îmi este datorată pentru perioadele de timp 

de dinainte de a primi ajutor social (dacă am început să primesc ajutor social după data de 1 octombrie 1997). 
Eu voi primi aceste plăți 

(c)  În al treilea rând, către pensia de întreținere a copiilor restantă care îmi este datorată pentru perioadele de timp 
în care am primit ajutor social și/sau pentru perioadele de timp de dinainte de a începe să primesc ajutor social 
(dacă am primit ajutor social înainte de 1 octombrie 1997). DCS va reține aceste plăți pentru a despăgubi statul 
și guvernele federale pentru ajutorul social plătit familiei mele până la cuantumul ajutorului plătit. 

 (2)  IRS, după cum urmează. 
(a) În primul rând, către pensia de întreținere a copiilor restantă care îmi este datorată pentru perioadele de timp în 

care am primit ajutor social și/sau pentru perioadele de timp de dinainte de a începe să primesc ajutor social 
(dacă am primit ajutor social înainte de 1 octombrie 1997). DCS va reține aceste plăți pentru a despăgubi statul 
și guvernele federale pentru ajutorul social plătit familiei mele până la cuantumul ajutorului plătit. 

(b) În al doilea rând, către pensia de întreținere a copiilor restantă care îmi este datorată pentru perioadele de timp 
de dinainte de a primi ajutor social (dacă am primit ajutor social după data de 1 octombrie 1997). DCS va reține 
aceste plăți pentru a despăgubi statul și guvernele federale pentru ajutorul social plătit familiei mele până la 
cuantumul ajutorului plătit. 

(c) În al treilea rând, către pensia de întreținere a copiilor restantă care îmi este datorată după ce am încetat să mai 
primesc ajutor social. Eu voi primi aceste plăți. 
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9. Trebuie să returnez banii pe care DCS mi-i plătește dacă: 
 a. DCS îmi trimite bani în urma unei erori. 
 b. DCS îmi trimite mai mulți bani decât a primit de la părintele care nu deține custodia copiilor. 
10. RCW 74.20A permite DCS să recupereze de la mine plățile efectuate în exces. Acest lucru se aplică chiar și după ce încetez să 

mai primesc plăți ale pensiei de întreținere prin intermediul DCS. DCS poate face acest lucru: 
 a. Reținând 10 la sută din orice plăți curente ale pensiei de întreținere. 
 b. Reținând toate plățile pensiei de întreținere restante. 
 c. Trimițându-i angajatorului meu sau oricărei alte persoane sau organizații care deține bunuri în numele meu un Order/Notice 

to Withhold Income for Child Support (Ordin/Notificare de Reținere a Venitului pentru Plata Pensiei de Întreținere a 
Copiilor). Acest ordin/notificare îi va cere angajatorului meu sau oricărei alte persoane sau organizații care deține bunuri în 
numele meu să rețină plata efectuată în exces din câștigul, venitul sau bunurile mele. 

 d.  Înaintând acțiuni de punere sub sechestru a proprietății mele imobiliare și bunurilor mele personale. 
 e.  Utilizând orice mijloc de colectare disponibil conform RCW 26.09, RCW 26.18, RCW 26.23 și RCW 74.20. 
11. RCW 26.23.110 permite DCS să îmi perceapă, în anumite circumstanțe, plata cheltuielilor medicale nerambursate (inclusiv plăți 

parțiale, cheltuieli deductibile și prime, așa cum se definește în WAC 388-14A-1020) suportate în numele copiilor.  DCS poate 
face acest lucru: 

 a. Reducând suma care îmi este datorată. 
 b. Reducând orice pensie curentă de întreținere care îmi este datorată cu cel mult 50 la sută în fiecare lună timp de cel mult 

un an. 
 c. Deschizând un nou caz de percepere a plății împotriva mea și utilizând orice mijloace de colectare (cu excepția suspendării 

licenței) menționate mai sus. 
12. Dacă hotărârea judecătorească privind întreținerea copiilor îmi cere să furnizez asigurare medicală, DCS poate impune 

respectarea acestei cerințe, dacă părintele care nu deține custodia copiilor solicită acest lucru.  
13. DCS nu mă reprezintă nici pe mine și nici pe cealaltă parte a hotărârii judecătorești privind întreținerea copiilor. Pentru a-mi 

proteja interesele, ar trebui să iau parte la toate audierile sau înfățișările în fața instanței de judecată legate de hotărârea mea 
privind întreținerea copiilor. Dacă nu particip la audiere, este posibil ca un judecător de drept administrativ să aprobe cererile 
făcute de către DCS sau de către cealaltă parte a hotărârii mele judecătorești privind întreținerea copiilor fără a-mi mai trimite 
vreo notificare în acest sens. 

14. DCS poate depune plățile pensiei mele de întreținere direct în contul meu bancar, prin Transfer Electronic de Fonduri (EFT). 
Dacă eu nu autorizez efectuarea unei depuneri directe, DCS mă va înscrie automat în programul Stored-Value ReliaCard al 
DCS. Dacă DCS mă înscrie în programul DCS ReliaCard, DCS îmi va emite un card VISA de debit, care se numește DCS 
ReliaCard, și va încărca plățile pentru pensia mea de întreținere pe acest card. În cele mai multe cazuri, plățile pensiei de 
întreținere a copiilor vor fi disponibile în contul meu bancar sau pe cardul meu DCS Relia Card în termen de trei zile lucrătoare 
după ce DCS le alocă cazului. Cardul DCS ReliaCard poate fi folosit în milioane de locații în care cardurile VISA sunt acceptate 
sau la un bancomat. Pot obține mai multe informații despre plățile electronice sunând la numărul de telefon 800-468-7422 sau 
on-line la www.dshs.wa.gov/dcs. 

15. DCS îmi poate trimite notificări prin poștă (first class mail). DCS poate trimite aceste notificări la ultima mea adresă cunoscută. 
Sunt de acord să: 
1. Trimit la DCS toate plățile pensiei de întreținere pe care le primesc din partea oricărei alte persoane în afară de DCS. Trebuie să 

trimit plățile la DCS în termen de opt zile. 
2. Anunț imediat DCS dacă copiii mei primesc beneficii pentru persoane dependente (în numele părintelui care nu deține custodia) 

din partea Administrației pentru Asigurare Socială sau a Departamentului de Muncă și Industrie. Primirea de beneficii pentru 
persoane dependente poate afecta cuantumul pensiei de întreținere a copiilor pe care trebuie să o plătească părintele care nu 
deține custodia 

3. Anunț la DCS dacă solicit altei persoane sau agenții să perceapă plata pensiei de întreținere a copiilor în numele meu. 
4. Anunț la DCS dacă adresa mea sau a copiilor mei se modifică. 
5. Trimit la DCS copii ale tuturor ordinelor judecătorești privind întreținerea copiilor care modifică cerințele legate de pensia de 

întreținere sau custodia copiilor numiți în cazul meu. 

Dacă aveți întrebări, contactați: 
DIRECȚIA PENTRU ÎNTREȚINEREA COPILULUI (DCS) 
      
 
 
                          sau, dacă sunați din afara localității 
serviciile TTY/TDD sunt disponibile pentru persoanele cu handicap de vorbire sau auz. 
Vizitați situl nostru web la: www.dshs.wa.gov/dcs 

Nicio persoană, indiferent de rasă, culoare, origine etnică, convingeri, religie, sex, vârstă sau handicap, nu poate fi tratată cu 
discriminare la angajare, în cadrul serviciilor sociale sau în oricare alt aspect al activităţilor din cadrul acestui program.  La 
cerere, formularul poate fi pus la dispoziţie şi în alte formate. 

 


